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FLTA Storybook Series

The authors of the FLTA Storybook Series are from the Fulbright Foreign Language Teaching Assistant (FLTA)
program administrated by Fulbright Taiwan, which enables educators from Taiwan to assist in Chinese teaching in
U.S. colleges and universities for around 9 months. In addition to teaching language, FLTAs serve as cultural
ambassadors on campus. The program has benefited many Taiwanese teachers and also American university
students since 2011. Special thanks to Department of State of U.S. and Ministry of Education of Taiwan for their
great support to FLTA program over the years.
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RURLSRELS > RIS E MR > BEPIRT - RAEMBESIAAE » LERE—(F

2\ > BETESIENRERRBILMRGE > FIUFPRE I ERRR & ErERR
1E -

Fu Taiméi laidao Taiwan yijing yige xuéqt le, tiangi yé cong re ré de xiatian bianchéng
Iéngléng de dongtian, shiéryué yihou, tianqi yuélaiyue Iéng, ta hé Yuting dasuan yi
fangjia, jiu chimén lixing. Yinwéi Yilan |i Taib&i ba tai yuan, zudché zhiyao yigé dud
xidoshi, dui zhuzai Taibéi de xuéshéng laishud hén jin yé hén fangbian, sudyi tamen
juéding dao Yilan ganshou Taiwan de paowenquan wenhua.
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AT FHEtERRER AR > MAIERRAERERMNER - —H T KEL > WILREEER
SRIREE » BEHNERERKRAFIIFEERT

Weile zixi de guancha lushang de féngjing, tamen xuanzé da hudché qu Yilan JidoxT. Yi
chi le huéchézhan, fujin daochu dou shi weénquan liguan, Taiméi duiyu zhége xianxiang
gandao feichang jingya.

8% | EEAEEZARIKE  HERNE—EKREEE?

Taiméi: Zheli ydu zhémedud wénquan luguan, paowénquan yé shi yizhdng xitxian
huédong ma?

RiF I REAEAZERAR | REXRES > EABEEX—ELFTEAR !
Yuting: H&ndud Taiwanrén xihuan paowénquan! Zhiao tianqi bian |éng, Taiwanrén
changchang quanijia yiqi chimén paowénquan!

8% BRREZTEERE?

Taiméi: Paowénquan yinggai bu pianyi ba?

RiF I BNEER > AWE °

Yuting: Youde pianyi, youde gui.

8% R THEAR  BEERBEANE > KETE-

Taiméi: Wéile paoweénquan, hai yao kai name jiu de ché, tailéi le ba.

FRIE | BAAR—RE » REBRIKEETEIREE > FRUEXRFEIR o

Yuting: Na kébu yiding, héndud wénquan luguan yé shi luguan, bubi dangtian jiu huijia.



8% | HEEEFER - REEAAENRER - (EREERMEERAINS—EAREE
& o

Taimeéi: W6 zai Méigud deshihou, zhi zhidao Huangshi Gongyuan de lithuangquan,
conglaimeéiyou tingshud paowénquan keyi shi yizhdong xigxian huédong.

RiF | AEEANENLUMET L > 288 —HABA—BZEAR °

Yuting: Taiwan yinwei wei zai hudéshan dizhéndai shang, quan Taiwan yi gongydu
chaoguo yi bai dudge wénquan.

‘l%% . EX/@/EEEEEE’J%%Z— °

Taiméi: Yuanlai paowénquan shi Taiwan de chuantdng zhiyr.

Eﬁ!@  ASEREMFRR > BE_HIAFANEERRIUCTHEREE » aBATHKE
—REBHARRIVER - BAANRSECRESR - AXUM DRZ) M DEE) o BBFHFIL
L—ZREE'XE’J,WKB" BEME | —&RAR - —BIIX » BIFFRIMNTEaErERSE -

Yuting: Suiran Taiwan hén zaojiu ydu wénquan, danshi yi zhidao Ribénrén ba
paowénquan wénhua dailai Taiwan, Taiwanrén cai you jthui diyici renshi paowénquan

de léqu. Ribénrén hén xihuan paowénquan, Riwén jiao zud "paotang" hé "tang wi". Na
wdmen xian xuan yijia xihuan de wénquan liiguan ba! Yibian paowénquan, yibian lidotian,
zai haohao gén ni jieshao Taiwan de wénquan tese.



PR BT AITERSRNIES » SXRERMIE THER -

Yuting yijing huan hao yongy1 zai wen quanchi bian déng,
Taiméi hén jinzhang de pao le jinlai.

8% ! XAIET » RAEIES—ENERN > BRREFRIRHNATEAR - RREOIEKM
HERRIAR

Taiméi: Tai képa le, wd ganggang zai ling yibian de wén quanchi, kandao méi du chuan
yifu de rén zai paowenquan. Wo hén danxin wd men yé yao tudyifa.

RS | B~ IR RS o

Yuting: O~ ni shuo de shi lud tang.

8% | FERIREBREEATHERT » REFHMERE -

Taiméi: Bu chuan y1fu paowénquan shizai tai buhaoyisi le, wd zhén buganxiangxin.

FRIF | RZAEAMRIT—1% > —BBTEERRS > BT REMAVERRXIE -
Yuting: H&ndud Taiwanrén yé gén ni yiyang, yi kaishi bunéng jieéshou lud tang, dan na
késhi zui daodi de paowénquan wénhua.

8% | BErE T —RAVEER » BERAEMAESMEREET

Taiméi: Haihao ni xuan le yiban de paowénquan, yaoburan wo jiu bunéng canjia zhége
hudédong le.

PRIF | EREEAR » BRURRMAIUE XX > AIRRE T HAEAR » FEAXAKRIEE
EMEARRM > HEIFBEREHRAITA °

Yuting: Zai Taiwan paowénquan, ydude wén quanchi kéyi chuan ydngy1, késhi rugud
daole Ribén paowénquan, chuanzhe ydngyt huoé bao zhe maojin jinrt wén quanchi, dou
shi feichang bu limao de xingwéi.



&0

8% | HRNEBARR » RaER—HTIBENES -

Taiméi: Duiyu Méiguoreén laishud, lud tang zhénshi yi jian bukésiyi de shiqing.

RIF | MRABBERSNE > £8E > EARZEARER -

Yuting: Rugud bu xiguan lud tang de hua, zai Taiwan, haiydu héndud zhong butdng de
weénquan.

8% | B EEMERE ?

Taiméi: Haiyou shénme gitade wénquan ne?

PRIE - BENRK  FRERR > BASR o RIKHRAStM DAY - MRASEHE
FEVERR TR ,@ Al o

Yuting: Taiwan de quanshui, bu zhiydu wénquan, haiydu Iéngquan. Quanshui de chéngféen
yé fenwéi suanxing hé jianxing. Rugud bu xihuan chuantdng de paowénquan, yé kéyi zhi
paojiao.

e% E?@:t]mitﬁl_lﬁyﬁ Eﬁnlu\ .

Taiméi: Méixiangdao wénquan hai fén zhéme dudzhdng, zhén yduyisi!
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8% ! fiE > 8B AATEREZSERERIE ?

Taiméi: Buguo, Taiwanrén weishénme name xihuan paowénquan ne?

PREF | A& ERRNFEEEEARST » I | BB MRS » EEhERRES -
Yuting: Yinwéi paowénquan de haochu shu dou shu bu wan, lird: jianshao yali, fangsong
Xinqing, bangzhu shéntijiankang déng.

8% #E > ARTSECREER °

Taiméi: Nanguai, dajia dou xihuan lai paowénquan.

REE D FRT R > BRUAR > BRILGERBEENNE  SERSFEASHEERNERR o
Yuting: Chule jiankang, ydude wénquan, hai kéyi rang pifa bian guanghua, zhé yéshi
héndud nianqingrén xihuan paowénquan de yuanyin.

8% | RERELRE - EICREREEAR » EBRXET !

Taiméi: Tingqilai zhén bucud. Zhéci lai Yilan paowénquan, zhénshi tai bang le!

13



8% BARARNTFREES » BREME/NE » E—HIESRAETERE o

Taiméi: Jiran paowénquan de haochu zhémedud, na wo zhé liang ge xidoshi, yao yizhi ba
shénti pao zai wénquan Ii.

PRIF | ERIAT  ERRABEERA > §8+H7E » sl—EELEHEARE—T °
Yuting: Zhé ké buxing, paowénquan bunéng pao taiji, méi pao shiwl fénzhong, jiu yiding
yao huidao chi bian xitxi yixia.

8% [ BEBKANET °

Taiméi: Na zhénshi tai kéxi le.

RIF | BA OERRE  DIEERILKS » ATARZE » IS T ZIEK °

Yuting: Haiydu, paowénquan shi, xinzang yinggai bi shui gao, pao wan wénquan zhihou,
yé bié wang le dud héshui.

8% | EREAREZNERESZFE » EASHIHERE > AEMEABSTAERMET o
Taiméi: Yuanlai paowénquan hai yao zhidao namedud shiqing, yaobushi you ni de
shudoming, wd zaojiu hui réhdn zai wén quanchi Ii le.
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PRIF | REEARZT > FFIEERRRIE o

Yuting: Shijian chabudud le, wdmen zhunbéi likai ba.

8% ETARR > BRI 0 HFETEER -

Taiméi: Pao le wénquan, shénti yi fangsong, duzi yé ¢ le qilai.

RiF I BRAEEE > FFHMEZEESRAERNRHER » FAEF?

Yuting: W6 you ge zhuyi, déngdéng women qu cht zhé Ii zui yduming de yéshi méishi,
haobuhao?

8% ZaERAE  BREEEIRY) > XEEXEK -

Taiméi: Zai Taiwan hén fangbian, suishi dou néng maidao shiwu, you pianyi you méiwei.
RIF | SREFEE  HIREBRKRR | REFAKRERZRTHNERT !

Yuting: Jintian wo qingké, women kuai qu huan yifu! Wddéng buji yao cht yéshi de meéishi
le!
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BERKE Common Expression

Part A

YD FH ERERR ?

1. BPFTE— R L PIARTT ©

2. i NIEERKRRAEIEEET ©

BLEBEATEFERT  WEEREEE -

Part B

THIEREER ?

1. BRETESEEIRD TAFRR) B? (~ BEEXFAHRRT ~)

2.7 [ MR EEPESE/NZ (R ~ 8 ~)
3. AR B EEERBIRIE ? (BFRZ ..o .. Bl . (B .0 BEFRA )
TR=

sB S B i% Practical Usage
1. 1R [ 4R SR KR EED ?
2./ HEEE__?
3. BWBEEYFER ?

4, tEHMEES 7

5. —1URIR [ R TEAMAE ? (BRA ... > BL ...)
6. {1 / YRR E 2 —ELFIRITIE ? (BFZE ... 0 BRL....)

S{EE5iE Cultural Tips

ARRAGE

L IZ5EREABEEE LRAR ©

AT SRIBEREREF A BEEA A 0 ERRRAVLLGE o
ESEERRE - BEBEEZFIKIRFEKIE

A ASRIEACRBIRRYthFRAIEREE - BB RRIRBERICR

SERRE > 815 DERE—X o

EANBZBEAMA—EERRTELE -

CERBARES AR

8. BEY) R REEARSR A ©

9. BT R SR AMBFEX

10. JBIRSREs > MNRFIEFETAR > EZZIRBERIER A > WIBRFFAS o

~N o 00 N
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B2 EIE2 English Translation

page 3

It's been a semester since Taimei Fu came to Taiwan. The weather has changed from hot
summer to cold winter as well. After December, the weather got colder each day. She and
Yuting have decided that once they were on vacation, they would go traveling. Yilan is not
too far away from Taipei and it takes only one hour or so by car to get there, which is rather
close and convenient for the students living in Taipei. Therefore, they decided to go to Yilan
to get a taste of the culture by taking hot spring baths in Taiwan.

page 5
To observe the scenery along the way closely, they chose to take a train to Jiaoxi, Yilan.

As soon as they exited the train station, they found hot spring hotels everywhere in the
neighborhood. Taimei was very surprised at this phenomenon.

Taimei: There are so many hot spring hotels! Is taking hot spring baths considered a
leisure activity, too?

Yuting: Many Taiwanese like to take hot spring baths! It is common for Taiwanese people
to go out for hot spring baths with their whole family whenever it gets cold.

Taimei: | suppose it is not cheap to take hot spring baths?

Yuting: Some are cheap, while some are expensive.

Taimei: It takes such a long drive just to take hot spring baths. That’s way too tired!
Yuting: Not necessarily so. Many hot spring hotels are real hotels as well. It's not
necessary for you to go home on the same day.

page 7
Taimei: When | was in the US, | only knew the sulfur spring in the Yellow Stone Park. I've
never heard that taking hot spring baths can be a kind of leisure activity.

Yuting: Since Taiwan is located on the volcanic seismic zone, there are over 100 hot
springs in total around Taiwan.

Taimei: It turns out that taking hot spring baths is one of the traditions in Taiwan.

Yuting: Although hot springs have been around in Taiwan since an early age, it was not
until the time when Japanese brought the culture of taking hot spring baths to Taiwan did
Taiwanese people have the chance to get to know the fun of taking hot spring baths.

Yuting: Japanese like to take hot spring baths very much. They call it “pao tang (soak in a

hot spring)” and “tang wu (hot spring bath house)” in Japanese. Let’s choose a hot spring

hotel we like first! We can take a hot spring bath as we chat along. And | will introduce you
in detail to the hot spring features of Taiwan.

page 8
Yuting has already changed into a swimming suit and has been waiting beside the hot
spring pool. Taimei anxiously ran inside.

page 9
Taimei: That was horrible! | just saw people taking hot spring baths nakedly in the hot
spring pool on the other side.

Yuting: Oh, you were talking about “onsen of nudity.”
Taimei: It is just too embarrassing to take a hot spring bath nakedly. | can’t believe it.

21
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Yuting: Many Taiwanese people are like you. They cannot accept onsen of nudity at the
beginning, but that is the most authentic culture of taking hot spring baths.

Taimei: I'm so glad that you chose the ordinary hot spring, or | won’t be able to join this
activity.

Yuting: It is OK to wear swimming suits when you take a hot spring bath in some hot
spring pools in Taiwan. However, if you take a hot spring in Japan, entering the hot spring
pool either with swimming suits or with a towel wrapped around your body is considered
impolite behaviors.

page 11
Taimei: Onsen of nudity is such an incredible thing for Americans.

Yuting: If you are not used to onsen of nudity, there are still many types of hot springs in
Taiwan.

Taimei: What are some other types of hot springs?

Yuting: There are not only hot springs but also cold springs in Taiwan. What’s more, the
composition of spring can also be divided into the acidity type and the alkalinity type. If you
don't like traditional hot spring baths, you can opt for a foot bath only.

Taimei: | didn't expect that there are so many kinds of spring baths. Interesting!

page 13
Taimei: Yet, why do Taiwanese like taking hot spring baths that much?

Yuting: That's because the benefits of taking hot spring baths are countless, such as
releasing pressure, relaxing your mind, and keeping you healthy.

Taimei: No wonder everyone likes to take a hot spring bath.

Yuting: In addition to health benefits, some hot springs can also make your skin fair and
smooth, which is also the reason why many young people like to take hot spring baths.
Taimei: Sounds nice. It's so great that we can come to Yilan for hot spring bath this time!

page 15
Taimei: Since there are so many benefits of taking a hot spring bath, I'll keep my body
soaked in the hot spring for the following two hours then.

Yuting: No way. You shouldn’t take a hot spring bath for too long. You must return and rest
beside the pool every 15 minutes of taking a hot spring bath.

Taimei: That’s such a pity.

Yuting: Plus, when you take a hot spring bath, the position of your heart should be higher
than the level of the hot spring water. And after taking a hot spring bath, don’t forget to
drink more water.

Taimei: | don't know that there are so much to learn about taking hot spring baths. Without
your explanation, | would have passed out because of heat in the hot spring pool.

page 17
Yuting: It's about time. Let’s get ready to go.

Taimei: After the hot spring, my body relaxed, and | started to get hungry as well.

Yuting: i got an idea. Later, I'll take you to taste the most famous night market food here. Is

it Ok?

Taimei: It’'s very convenient that you can buy food any time in Taiwan, and the food is

cheap and delicious.

Yuting: It will be my treat today. Let’s get changed! | can’t wait to taste the night market

food! 0%
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=4 Word Bank
RH{& Greetings Wenhou

FAARR ! Longtime no see. Haojilibdjian!
RIEREIRR ? How's it going? Zuijin z&énmeyang?
ERITYFI% ? How are you lately? Zuijin hao ma?

148 Blessing Zhufu

PIREFIE | Good luck! Zhl ni hdoyun.

BRFBI—EOAEER | May all your wishes come true in the new year. Zhu ni xin de yi nian
xinxiangshichéng!

BREF—ESBERE » XXBC ! May you be healthy and happy for the new year! Zhu ni xin
de yi nian shéntijiankang, tiantian kaixin!

Xz Appreciation Ganxie

R (18) XKERT » BIBFE G L o No problems. Never Mind. N (nin) tai kéqi le, bié
fangzaixinshang.

KEGEET | Thank you so much! Tai génxie nin le!

BERAATBVEBRD » T o Thank you for your great efforts. Xiexie ni géi wode bangzhu, xinku
le.

i&3#k Apology Daogian

HARRE » SBIRAE T ° Sorry for keeping you wait. Duibugi, rang ni jiidéng le.
TEER » FIKRIET o Sorry, I'm late. Buhaoyisi, wo ai wan le.
TEFERE » F7THEIET o Sorry for bothering you. Buhaoyisi, dardo nin le.

# 0 Worry Danxin

KREOFEMBERIKAR © I'm worried that we have to take off our clothes as well. W6 hén
danxin women yé yao tudyifu.

BHARAHUL o | don't feel easy. WO hénbu fangxin.

A HRAR © I'm afraid that | won't make it. Kongpa hui laibuji.

[EE Agreement Tongyi

YRER15% | You are right! Ni shuo dé dui !
FEE > FKMIEM ! Good idea, let's go! Haozhtyi, wdmen z6u ba!
BEHEEMEFEE ° It'ssuch a wonderful idea. Zhe zhénshi ge hdozhuyi.

SEk

#Xs8 Invitation Yaoqing

YRE EEBZ2I0E ? Are you interested in joining us? Ni yduxingqu canjia ma?
THRERFM—LEZERHE ! Let's go to the night market next week! Xiazhou gén wémen yiqi
qu guang yeshiba !

HPI—HEE—EmE AN ! Let's carpool! Women yiqi da yi liang ché qu ma!

ERE—FEIZERIE ? Do you want to have meal together? Yaobu yao yiqi chifan ne?

%85 Accepting Invitation Jiéshou yaoqing

72[E%E | No problem! Méiwenti!
X¥FT ! Great! Taihdole!
43I > FAhREASF ! Sure. I'm looking forward to it, too. Hao a, wo yé hén qidai!

25
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{E4BIBEE Decline Invitation Jujué yaoqing

BRIV R > A 2S5 KAESE ° Thanks for your invitation but | have plans today. Xiéxié nide
hadoyi, késhi wo jintian youshi.

BREB4 © Take a rain check. Gaitian zai yué.

BHAE » HSKRBELAIGFAESE > TRIE! I'mreally sorry, but | have plan this evening. Maybe
next time! Zhén duibuqi, wo jintian wanshang ganghao youshi, xiaci ba !

&8 Prediction Yuce
EiERGE—EHBIAEE © It seems a special event. Kanqilai xiangshi yige te biéde huédong.
HEFrE — XM PIZEID | Maybe they will understand one day. Yéxu you yitian tamen hui dong bal!

##5% Suggestion Jianyi

HARFEI—XFHE © We'd better go there one day in advance. Women zuihdo gianyitian jiu qu.
BREEEE  SEBRMECEERBINEHER > FARE ? | have an idea. Let's go have the
most well-known night-market food here, shall we? W6 you ge zhuyi, déngdéng women qu chi
zhe i zui youming de yeshi méishi. Hiobuhao?

AR EF Request Permission Qinggiu yunxu

HPIIRTEFL T LABRSAEAL TIE ? May we start making tea right now? Wdmen xianzai jiu kéyi kaishi
paocha le ma?

BHAIARALL----? May |......2 WO kébukeéyi......?

Al R A DGR IR XA —(R4AI4R ? Could you give me a red thread? Kébukéyi qing nin songgéi wo yi
tido hongxian?

#97E Agreement Yuéding

4 > —SATE o OK, deal. Hdo, yiyanwéiding.

BHEAFIFLIEERE T o Deal. Na women jiu zheme shuoding le.

4 > FFIBER 0 RRAE ° OK, see you at 6. Be sure to wait! Hiao, women liti didnjian,
bujianbusan.

mE Satisfaction Manyi

ERIRPITE—’E > ASET ° I'm so happy being with you. Gén nimen zaiyiqi, wo tai gaoxing le.
KHERMEZRME © I'm satisfied with the life here. W6 dui zher de shénghud hén manyi.
EHEZEHSHEE | Whatan incredible opportunity! Zhe zhénshi ge nandé de jihui!

83 Compliment Zanméi

REMKRIRAEE » BRZER © Nice shirt. | like it. Ni chuan de yifd bucuo, wo hén xihuan.
BB T o R1G/R#E | Great. Well-done! Bangjile. Ni zuo déhén bang!

RERT A - HEMEMRHEENTHRIEEFRIE ! You are amazing. | appreciate that you
know a lot about Taiwan! Ni zhénshi liaobugqi. W6 hén xinshang ni dui Taiwan de lidaojié hai
zhén bushao ne!

F=% Confusion Kunhuo

B IEM A EIEREER © | don't understand why he said that. W6 bu dong ta weishénme zhéme
shuo.

HEBIARIE o | really don't get it. WO zhénde buddng.
KRR EEET ? Did we get the wrong way? Women shibushi zéucuo le?




5l Farewell Gaobié

(&%) Z1RE ! Take care! (Nin) dud baozhong!

—B&FZ ! Travel safe! Yilupingan!

ST » BEEITEELAFM - Don't forget to give us a call when you're free. Bié wang le,
youkong chang dadianhua géi women.
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